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case of Mongolians and Chinese through the prince of the "khoshun" 
to which the defendant belongs or in which he is resident. 

Abticle 17 

The present protocol shall come into force from the date of its signa- 
ture. 

In witness whereof, the respective plenipotentiaries, finding, upon 
comparison of the two parallel texts of the present protocol — Russian 
and Mongol — drawn up in duplicate, that the texts correspond, have 
signed each of them, affixed their seals, and exchanged texts. 

Executed at Urga, the 21st October, 1912 (o. s.), and by the Mongo- 
lian calendar, on the twenty-fourth day of the last autumn moon, in 
the second year of the administration of the " Unanimously Proclaimed." 

[In the original follow the signature of M. Korostovets, Minister 
Plenipotentiary; and in the Mongol language the signatures of the 
President of the Mongolian Council of Ministers, and the plenipoten- 
tiaries, the Ministers of the Interior, Foreign Affairs, War, Finance, 
and of Justice.] 



DECLABATION BY NOBWAY, DENMABK AND SWEDEN BELATIVE TO THE 



December 21, 1912 

The Governments of Norway, Denmark, and Sweden, with a view to 
establishing uniform rules of neutrality in accord with the conven- 
tional stipulations signed at The Hague, having entered into negotia- 
tions which have resulted in an agreement upon all matters of prin- 
ciple, as is proved by the accompanying texts of the rules severally 
adopted by the three respective governments. 

And fully appreciating how important it is that the agreement which 
so fortunately exists shall continue to remain in force, 

Have agreed that no one of the three governments shall make changes 
in the rules approved by it without having previously notified the two 
others in ample time to admit of an exchange of views upon the matter. 

1 Translated from Archives Diplomatiques, January-March, 1913, pp. 125-128. 
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In witness whereof the undersigned, who have been duly authorized 
by their governments for this purpose, have signed the present declara- 
tion and have thereto affixed their seals. 
Done in triplicate at Stockholm, December 21, 1912. 

(L. S.) Brunchorst. 
(L. S.) Otto Scavenitjs. 
(L. S.) Albert Ehrensvaerd. 

Rides of Neutrality established by order of H. M. the King of Norway, 

December 18, 1912 

Chapter I 

The warships of belligerents are granted admission to ports and 
roads, as well as to all other territorial waters of the kingdom. Never- 
theless this admission is subject to the following exceptions, restric- 
tions and conditions. 

1. (a) The warships of belligerents are forbidden access to ports 
and roads of war, which have been proclaimed as such. 

(b) Such vessels are likewise forbidden access to interior waters, 
the entrance to which is barred either by submarine mines or by other 
means of defense. 

(c) The king reserves the right to forbid, under the same conditions 
to the two belligerents, access to other Norwegian ports and roads and 
other limited portions of Norwegian interior waters, when there are 
special reasons and to safeguard the sovereign rights of the kingdom 
and the maintenance of its neutrality. 

Interior waters include, in addition to ports, entrances to ports, roads 
and bays, the territorial waters situated between islands, islets, and 
reefs which are not constantly submerged, and between these and the 
mainland. 

(d) The king likewise reserves the right to forbid access to the ports 
and roads of the kingdom to a warship of the belligerents which may 
have failed to comply with the rules and regulations decreed by the 
competent authorities of the kingdom, or which may have violated 
its neutrality. 

2. (a) The warships of belligerents are required to respect the sov- 
ereign rights of the kingdom and to abstain from all acts which are con- 
trary to its neutrality. 
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(b) All acts of hostility, including capture and the right of search, 
as regards both neutral vessels and vessels under the enemy's flag, are 
strictly forbidden in the territorial waters of the kingdom. If it should 
happen that a vessel has been captured in the territorial waters of the 
kingdom, the prize must be set free, with its officers, its crew and its 
cargo. 

3. The simple passage of the warships and prizes of belligerents 
through the territorial waters of the kingdom is permitted only to the 
extent in which access to these waters is granted them. (See No. 1 
above). 

4. (a) The warships of belligerents are forbidden to remain in ports 
and roads, as well as in the other territorial waters of the kingdom, longer 
than twenty-four hours, except in case of damage or on account of the 
state of the sea or as a consequence of rules (c) and (d) which follow. 
In such cases they must depart as soon as the cause of the delay has 
ceased. The rules limiting the stay of vessels do not apply to warships 
which are exclusively on a religious, scientific or philanthropic mission, 
nor to military hospital ships. 

(b) Not more than three warships of a belligerent may be in one of 
the ports or roads of the kingdom at the same time. 

(c) If it should happen that warships of both of the belligerents are 
in one of the ports or roads of the kingdom at the same time, at least 
twenty-four hours must elapse between the departure of the vessel of 
one of the belligerents and the departure of the vessel of the other, the 
order of departure being determined by the order of arrival, unless the 
vessel first arrived should be entitled to prolong its stay. 

(d) A belligerent warship cannot leave one of the ports or roads of 
the kingdom less than twenty-four hours after the departure of a vessel 
of commerce carrying the flag of its enemy. In such a case, the local 
authorities shall endeavor to arrange the departure of vessels of com- 
merce in such a way as to obviate the necessity of prolonging the stay 
of the warship. 

5. (a) The warships of belligerents can repair damages in the ports 
and roads of the kingdom only to such an extent as is essential for safe 
navigation, and they cannot increase their military force in any way. 
The authorities of the kingdom shall ascertain the nature of the repairs 
to be made. The repairs must be made as rapidly as possible. 

(b) The warships of belligerents are forbidden to make use of the 
ports, roads and territorial waters of the kingdom for renewing or in- 
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creasing their military supplies or their armaments or to complete their 
crews. 

(c) The warships of belligerents may be revictualed in the ports and 
roads of the kingdom only to the extent of completing their normal 
supplies in time of peace. 

(d) The warships of belligerents may load fuel only to the extent 
of filling their bunkers properly so-called, including tanks for liquid fuel. 
Having loaded fuel in one of the ports or roads of the kingdom, they 
cannot replenish their supply in these ports or roads within three months 
therefrom. 

6. (a) The warships of belligerents must employ the licensed pilots 
of the kingdom in entering and leaving the ports and roads; but they 
cannot employ the said pilots for any other purpose, except in case of 
distress in order to escape an imminent peril of the sea. 

(b) The sanitary, pilot, customs, port and police regulations of the 
kingdom must be observed and respected by the warships of belligerents. 

Chapter II 

Privateers shall not be admitted either to the ports and roads or to 
the other territorial waters of the kingdom. 

Chapter III 

1. It is forbidden to bring a prize into the ports or roads of the king- 
dom, except in case of unnavigability, the dangerous condition of the 
sea, or lack of fuel or provisions. A prize which shall have been brought 
into one of the ports or roads of the kingdom for one of these reasons 
must leave as soon as the reason no longer exists. 

2. No prize court may be constituted by a belligerent, either upon 
the soil of the kingdom or upon a vessel in its territorial waters. The 
sale of a prize in one of the ports or roads of the kingdom is likewise 
forbidden. 

Chapter IV 

1. Belligerents are forbidden to make the ports and waters of the 
kingdom bases for naval operations against their enemies. 

Belligerents are especially forbidden to establish on the soil or in the 
territorial waters of the kingdom radiotelegraphic stations or any ap- 
paratus intended to serve as a means of communication with belligerent 
forces on land or sea. 
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2. Belligerents are forbidden to establish fuel depots, either upon 
the soil of the kingdom, or on vessels stationed in its territorial waters. 

3. It is forbidden to equip or arm, within the jurisdiction of the king- 
dom, any vessel intended to cruise or take part in hostile operations 
against a Power which is at peace with the kingdom. It is likewise for- 
bidden any vessel to leave the jurisdiction of the kingdom, which is 
intended to cruise or take part in hostile operations and which may have 
been adapted for purposes of war, wholly or in part, within the said 
jurisdiction. 



TREATY OF FRIENDSHIP, COMMERCE AND NAVIGATION BETWEEN THE 
REPUBLIC OF PERU AND THE REPUBLIC OF CUBA * 

Signed at Lima April 24, 1912 

The Peruvian Republic and the Republic of Cuba, desirous of main- 
taining and regulating, in a mutually advantageous and lasting manner, 
the cordial relations which happily exist between them, have decided 
to conclude a treaty of friendship, commerce and navigation, and for 
that purpose they have appointed their respective plenipotentiaries, 
that is to say: 

His Excellency, the President of the Peruvian Republic: His Excel- 
lency, the Minister of Foreign Affairs, Sefior Doctor Don German 
Leguia y Martinez, 

And His Excellency, the President of the Republic of Cuba: His 
Excellency, the Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary of 
Cuba to Peru, Senor Don Manuel Marquez Sterling y Loret de Mola; 

Who, after having communicated to each other their respective full 
powers, which were found in good and due form, have agreed upon the 
following articles: 

Article I 

There shall be perfect peace and perpetual friendship between the 
Peruvian Republic and the Republic of Cuba, as well as between the 
citizens of the two nations. 

1 Translated from the Boletin de Relaciones Exteriores (Peru), Vol. 45, pages 86-106. 



